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See the notice on TED website

310558-2026 - Hange
Poola – Erisõidukid – Dostawa samochodów z napędem 4x4 oraz przyczep z quadami z 
podziałem na części
OJ S 87/2026 06/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Lublinie
E-posti aadress: zampub@lubelskie.straz.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa samochodów z napędem 4x4 oraz przyczep z quadami z podziałem na 
części
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa samochodów z napędem 4x4 oraz 
przyczep z quadami z podziałem na części tj.: Część I – Dostawa 3 szt. samochodów z 
napędem 4x4; Część II – Dostawa 3 zestawów przyczep z quadami. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera: Załącznik nr 1A, 1B i 1C do SWZ. 3. Przedmiot zamówienia 
ma być fabrycznie nowy, rok produkcji – nie wcześniej niż 2025 r., nieużywany oraz 
nieeksponowany na wystawach lub imprezach targowych, sprawny technicznie, bezpieczny, 
zgodny z obowiązującymi normami i standardami jakości, kompletny i gotowy do użytkowania, 
a także musi spełniać minimalne wymagania techniczne, funkcjonalne i jakościowe określone 
w Załączniku nr 1A, 1B i 1C do SWZ.
Menetluse tunnus: d845f6c2-4207-4806-9316-8d394413071b
Sisemine tunnus: WL.2371.3.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu: Platformy Zamówień Publicznych 
ZETOPZP: https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-

 oraz poczty elektronicznej pod adresem:  przy bdefb0cd0c11 zampub@lubelskie.straz.gov.pl,
czym złożenie oferty wraz z załączonymi do oferty dokumentami może nastąpić wyłącznie za 
pośrednictwem Platformy Zamówień Publicznych ZETOPZP https://przetargi.lubelskie.straz.

 2. Korzystanie z Platformy jest gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
bezpłatne. 3. Instrukcja Użytkownika - korzystania z Platformy Zamówień Publicznych 
ZETOPZP znajduje się na Portalu, w zakładce „Pomoc” oraz została zamieszczona na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania. 4. Wykonawca przystępując do postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego, tj. bezpłatnie rejestrując się lub logując, w przypadku 
posiadania konta w Platformie Zamówień Publicznych ZETOPZP, akceptuje warunki 
korzystania z Platformy, określone w Regulaminie zamieszczonym na stronie internetowej 

 oraz uznaje go za wiążący. 5. Ogólne zasady https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/
korzystania z Platformy: a) zgłoszenie do postępowania wymaga zalogowania Wykonawcy do 
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Systemu na subdomenie  b) https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/authentication/login
Wykonawca aby przystąpić do postępowania musi założyć konto na Platformie 

 gdzie zostanie powiadomiony o https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/authentication/register,
możliwości zalogowania lub do założenia bezpłatnego konta. Wykonawca zakłada konto 
wykonując kroki procesu rejestracyjnego; podaje adres e-mail, ustanawia hasło, otrzymuje link 
aktywacyjny; c) Proces rejestracji Wykonawcy jest w pełni automatyczny, po zarejestrowaniu 
należy podać dane firmy, którą osoba zakładająca konto reprezentuje. d) Po założeniu konta 
Wykonawca ma możliwość złożenia Oferty w postępowaniu. Komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami, w szczególności zawiadomienia oraz informacje, 
przekazywane są w formie elektronicznej za pośrednictwem Platformy i powiadomień 
mailowych. 6. Zamawiający, zgodnie z art. 67 ustawy PZP określa następujące wymagania 
techniczne i organizacyjne sporządzania, wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej 
przy wykorzystaniu Platformy Zakupowej, tj.: a) stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej 
przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s; b) komputer klasy PC lub MAC, o następującej 
konfiguracji: pamięć min 2GB Ram, procesor Intel IV 2GHZ, jeden z systemów operacyjnych - 
MS Windows 10 , Mac Os x 10.4, Linux, lub ich nowsze wersje; c) zainstalowana dowolna 
przeglądarka internetowa najlepiej najnowszej dostępnej wersji obsługująca TLS 1.2 z 
wyjątkiem Internet Explorer; d) włączona obsługa JavaScript; e) zainstalowany program 
Acrobat Reader lub inny obsługujący pliki w formacie .pdf.; f) podłączony lub wbudowany do 
komputera czytnik karty kryptograficznej wydanej przez wystawcę certyfikatu używanego 
przez Wykonawcę. 7. Zamawiający, zgodnie z §11 ust. 2 Rozporządzenia Prezesa Rady 
Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania 
informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków 
komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie (Dz.U. z 2020 r. poz. 2452) podaje następujące informacje na temat specyfikacji 
połączenia, formatu przesyłanych danych oraz szyfrowania i oznaczania czasu przekazania i 
odbioru danych: a) dopuszczalne formaty przesyłanych danych, tj. plików o wielkości do 100 
MB w formatach: .txt, .rtf, .pdf,.xps, .odt, .ods, .odp, .doc, .xls, .ppt, .docx, .xlsx, .pptx, .csv, .jpg 
(.jpeg), .tif (.tiff), .geotiff, .png, .svg, .wav, .mp3, .avi, .mpg, .mpeg, .mp4, .m4a, mpeg4, .zip,.
tar, .gz (.gzip), .7Z, .xsl, XAdES, PAdES, CadES; b) informacje na temat kodowania i czasu 
odbioru danych: - plik załączony przez Wykonawcę na Platformie Zamówień Publicznych 
ZETOPZP i zapisany, widoczny jest w Systemie, jako zaszyfrowany – format kodowania 
UTF8. Możliwość otworzenia pliku dostępna jest dopiero po odszyfrowaniu przez 
Zamawiającego po upływie terminu składania ofert; 8. Oznaczenie czasu odbioru danych 
przez Platformę stanowi datę oraz dokładny czas (hh:mm:ss) generowany wg czasu platformy 
Microsoft Azure, który jest synchronizowany ze znacznikiem czasu UTC. Wykonawca 
powinien dokładnie zapoznać się z niniejszą SWZ i złożyć ofertę zgodnie z jej wymaganiami. 
9. Rekomendowanym wariantem kwalifikowanego podpisu elektronicznego jest typ 
wewnętrzny. Podpis wariantem podpisu w typie zewnętrznym również jest możliwy, tylko w 
tym przypadku, powstały oddzielny plik podpisu należy załączyć jako załącznik. 10. 
Wykonawca może zwrócić się do Zamawiającego z wnioskiem o wyjaśnienie treści SWZ. 
Zadawanie pytań może być dokonywane za pośrednictwem poczty elektronicznej na adres: 

 lub za pośrednictwem specjalnego modułu zamieszczonego zampub@lubelskie.straz.gov.pl
na Platformie Zamówień Publicznych ZETOPZP https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer

 W celu skorzystania z modułu na Platformie /5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11.
Zamówień Publicznych ZETOPZP należy przejść do sekcji „Pytania i odpowiedzi”, a następnie 
kliknąć przycisk – „Zadaj pytanie”, w tym momencie system otworzy formularz, w którym 
należy wpisać treść pytania oraz (jeżeli jest taka potrzeba) dodać załącznik. Następnie należy 
kliknąć przycisk „Zadaj pytanie”. Pytania mogą zadawać tylko zalogowani użytkownicy (aby 
zadać pytanie należy posiadać konto w aplikacji).
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2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34114000 Erisõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34144200 Avariiteenistussõidukid, 34131000 Pikapid, 34351100 
Sõiduautode rehvid, 34942000 Signaalseadmed, 32342412 Kõlarid, 30213200 Tahvelarvutid, 
32236000 Raadiotelefonid, 34113300 Sõidukid kasutamiseks väljaspool teedevõrku, 34223300
 Haagised, 43313100 Lumesahad, 18444200 Tugevdatud mütsid, 35113400 Kaitse- ja 
turvarõivad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Strażacka 7  
Linn: Lublin
Sihtnumber: 20-012
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola
Lisateave: Przedmiot zamówienia zostanie przekazany po odbiorze i będzie użytkowany 
przez: 1) Komenda Miejska Państwowej Straży Pożarnej w Chełmie; 2) Komenda Powiatowa 
Państwowej Straży Pożarnej w Parczewie; 3) Komenda Powiatowa Państwowej Straży 
Pożarnej we Włodawie.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 079 670,74 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych, z wyjątkiem 
dokumentów lub oświadczeń, które należy złożyć razem z ofertą zgodnie ze stosownymi 
postanowieniami SWZ. 2. W niniejszym postępowaniu Zamawiający żąda złożenia 
następujących oświadczeń i środków podmiotowych: a) w celu wstępnego potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia z postępowania Zamawiający żąda oświadczenia o niepodleganiu 
wykluczeniu z postępowania. Oświadczenie należy złożyć razem z ofertą w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) odrębnie dla Wykonawcy oraz Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcja, spółki cywilne inne struktury 
lub porozumienia). Zamawiający wymaga wypełnienia oświadczenia JEDZ w zakresie 
odpowiadającym wszelkim wymaganiom określonym w SWZ, zgodnie z instrukcjami podanymi 
w części wypełnianej przez Wykonawców. Dokument JEDZ można stworzyć poprzez 
wypełnienie Załącznika nr 3 do SWZ. Istnieje również możliwość stworzenia tego dokumentu 
poprzez zaimportowanie pliku „espd-request” w formacie *xml zamieszczonego na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania, tj. https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer

 w zakładce dotyczącej przedmiotowego /5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
postępowania. W tym celu należy wejść na stronę  dokonać wyboru http://espd.uzp.gov.pl/
opcji „Jestem Wykonawcą”, a następnie wybrać opcję „zaimportować ESPD”. Po wybraniu tej 
opcji pojawi się komunikat o możliwości załadowania pliku do stworzenia dokumentu 
oświadczenia JEDZ, którym jest wspomniany „espd-request”. Na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania, tj. https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-

 w zakładce dotyczącej przedmiotowego postępowania została 42cf-84cc-bdefb0cd0c11
również zamieszczona Instrukcja wypełnienia oświadczenia JEDZ. b) W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia z postępowania Zamawiający żąda: - Informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, 
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dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; - oświadczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP (Załącznik nr 6 do SWZ); - odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; - oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
JEDZ w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, tj.: 
108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6 ustawy PZP (Załącznik nr 7 do SWZ); - oświadczenia Wykonawcy 
dotyczącego przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 pkt 1-
3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego - wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 4 do SWZ - oświadczenie należy złożyć razem z ofertą. c) Jeżeli Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej składa 
oświadczenia wymienione w lit. b tiret 2, 4 i 5 oraz następujące dokumenty zastępujące 
dokumenty wymienione w lit. b tiret 1 i 3: - zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o 
której mowa w lit. b tiret 1 – informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, 
albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie, o którym mowa w tym punkcie, wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jego złożeniem; - zamiast odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w lit. b tiret 3 – 
dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. Dokumenty, o których mowa w tym punkcie powinny być wystawione nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed ich złożeniem; d) Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w lit. c, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy PZP, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy, miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Dokumenty należy wystawić nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem – w przypadku 
dokumentów zastępujących dokumenty wymienione w lit. c tiret 1 oraz nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem – w przypadku dokumentów wymienionych w lit. c tiret 2. e) 
Wykonawcy mający siedzibę na terenie Rzeczypospolitej Polskiej, których urzędujący 
członkowie organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnicy w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusze w spółce komandytowej lub komandytowo – akcyjnej 
albo prokurenci mają miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej składają 
Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP. 3. W 
celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego 
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reprezentowania, Zamawiający będzie żądał od Wykonawcy odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru. Wykonawca nie będzie zobowiązany do złożenia ww. dokumentów, jeżeli 
Zamawiający będzie mógł uzyskać je za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, 
o ile Wykonawca wskazał dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów. Jeżeli w imieniu 
Wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z ww. 
dokumentów, Zamawiający zażąda od Wykonawcy pełnomocnictwa lub innego dokumentu 
potwierdzającego umocowanie do reprezentowania Wykonawcy. Zdanie 3 stosuje się 
odpowiednio do osoby działającej w imieniu Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia publicznego. Zdanie 1–3 stosuje się odpowiednio do osoby działającej 
w imieniu podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy 
PZP. Dodatkowa informacja: 1. Na podstawie art. 257 ustawy PZP Zamawiający zastrzega 
sobie możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, jeżeli środki 
publiczne, które zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane. 3. Strona prowadzonego postepowania: https://przetargi.lubelskie.straz.
gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego o wartości przekraczającej progi unijne na podstawie przepisów Działu II 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Podstawa prawna udzielenia 
zamówienia publicznego: przepisy Działu II ustawy PZP, a w szczególności art. 129 ust. 2, art. 
130, 131 oraz 132 i nast.

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw 
wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie 
lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym 
mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa 
związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego

https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
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Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały 
ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp w zakresie w jakim dotyczy opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, w zakresie 
w jakim dotyczy podatków i opłat
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Zamawiający ma obowiązek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
wykonawcy, jeżeli doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy 
ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, , w zakresie w jakim dotyczy 
ona zawieszenia prowadzonej działalności
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Maksejõuetus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona do 
otwarcia likwidacji wykonawcy
Kokkulepe võlausaldajatega: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim 
dotyczy ona układu z wierzycielami
Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia 
upadłości
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Przesłanki te dotyczą: 1) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego; 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
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zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary, a wobec osoby fizycznej w 
oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) postawy wykluczenia wskazanych art. 
7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego: a) Wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu Rady 
(WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. dotyczącym środków ograniczających w związku z 
sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec Ukrainy (Dz. Urz. UE L 134 z 
20.05.2006, str. 1, z późn. zm.), zwanym dalej rozporządzeniem nr 765/2006 i rozporządzeniu 
Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w 
odniesieniu do działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność 
Ukrainy lub im zagrażających (Dz. Urz. UE L 78 z 17.03.2014, str. 6, z późn. zm), zwanym 
dalej rozporządzeniem nr 269/2014 albo wpisanego na listę osób i podmiotów, wobec których 
stosowane są środki w postaci wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego, na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka w postaci wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego 
prowadzonego na podstawie ustawy PZP; b) Wykonawcę, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025 poz. 644) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka w 
postaci wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego prowadzonego na 
podstawie ustawy PZP; c) Wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 
1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120 ze zm.) 
jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka w postaci wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego prowadzonego na podstawie ustawy PZP. Wykluczenie "unijne": 
Jednocześnie z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) tj.: zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania 
wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 
9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) 
dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE 
oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem a) obywateli 
rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.
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5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa 3 szt. samochodów z napędem 4x4
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa 3 szt. samochodów z napędem 4x4 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera: Załącznik nr 1A i Załącznik nr 1B do SWZ.
Sisemine tunnus: WL.2371.4.2026 - Część I

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34114000 Erisõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34144200 Avariiteenistussõidukid, 34131000 Pikapid, 34351100 
Sõiduautode rehvid, 34942000 Signaalseadmed, 32342412 Kõlarid, 30213200 Tahvelarvutid, 
32236000 Raadiotelefonid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Prymasa Stefana Wyszyńskiego 2B  
Linn: Chełm
Sihtnumber: 22-100
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola
Lisateave: Komenda Miejska Państwowej Straży Pożarnej w Chełmie

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Piwonia 12  
Linn: Parczew
Sihtnumber: 21-200
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola
Lisateave: Komenda Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej w Parczewie

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Tysiąclecia PP 8  
Linn: Włodawa
Sihtnumber: 22-200
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola
Lisateave: Komenda Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej we Włodawie

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 08/07/2026
Kestuse lõppkuupäev: 20/11/2026

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 879 585,37 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
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ELi vahendite tunnus: Porozumienie o dofinansowanie Projektu nr FELU.03.01-IZ.00- 0001 
/23-00 z dnia 31.03.2023 r. Nr Projektu: FELU.03.01-IZ.00-0001/23
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Dostawa realizowana w ramach projektu „Dostosowanie 
Krajowego Systemu Ratowniczo – Gaśniczego na terenie województwa lubelskiego do zmian 
klimatycznych, zmian w środowisku naturalnym oraz zagrożeń cywilizacyjnych” w ramach 
programu Fundusze Europejskie dla Lubelskiego 2021- 2027, Priorytet III Ochrona zasobów 
środowiska i klimatu, Działanie 3.1 Bezpieczeństwo ekologiczne, typ projektu 1 i 2 na 
podstawie Porozumienia o dofinansowanie Projektu nr FELU.03.01-IZ.00-0001/23-00 z dnia 
31.03.2023 r. Nr Projektu: FELU.03.01-IZ.00-0001/23
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: a. Wykonawca będzie związany ofertą do dnia 05.09.2026 r. przy czym pierwszym 
dniem termin związania ofertą będzie dzień, w którym upływa termin składania ofert. b. 
Postanowienia dotyczące oferty wspólnej składanej przez dwa lub więcej podmioty 
gospodarcze 1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. W tym 
wypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Wzór pełnomocnictwa został zawarty w Załączniku nr 5 do SWZ. 3. 
Do Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia stosuje się przepisy o 
Wykonawcach ubiegających się indywidualnie o udzielenie zamówienia. 4. Warunek 
niepodlegania wykluczenia z postępowania każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia spełnia odrębnie. 5. Zamawiający żąda od Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia następujących oświadczeń i dokumentów: a) JEDZ, 
wymieniony w sekcji VIII – składany indywidualnie przez każdego Wykonawcę wspólnie 
ubiegającego się o udzielenie zamówienia; b) pełnomocnictwo do reprezentowania 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego; c) dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia z 
postępowania, wymienionych w sekcji VIII, przy czym każdy Wykonawca składa odrębne 
dokumenty potwierdzające brak podstaw wykluczenia z postępowania. Dotyczy to również 
oświadczenia dotyczącego przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz 
art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego wg wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 4 do SWZ oraz dokumentów żądanych od Wykonawców mających 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej; 6. Niezależnie 
od powyższych postanowień, sposób przygotowania oferty określają postanowienia sekcji XV, 
które stosuje się również do Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
publicznego. Razem z ofertą należy złożyć: a) oświadczenie JEDZ, b) oświadczenie 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 pkt 1-3 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, c) pełnomocnictwo do 
reprezentowania Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, d) pełnomocnictwo lub inny dokument, z którego 
wynika umocowanie do podpisania i złożenia oferty przez osobę lub osoby reprezentujące 
danego Wykonawcę Dokumenty wymagane od Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia należy składać w formie i na zasadach określonych w niniejszej SWZ 
oraz w przepisach, do których odwołuje się niniejsza SWZ. 7. Zamawiający nie zastrzega 
osobistego wykonania przez poszczególnych Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia osobistego wykonania kluczowych zadań dotyczących prac 



310558-2026 Page 10/19

związanych z rozmieszczeniem i instalacją w ramach zamówienia na dostawy. 8. 
Zamawiający nie wymaga od Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia posiadania określonej formy prawnej w celu złożenia oferty i ubiegania się o 
udzielenie zamówienia publicznego.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena całkowita brutto
Kirjeldus: Cena całkowita brutto
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Okres gwarancji
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-
84cc-bdefb0cd0c11
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zamówień publicznych ZETO PZP
URL: https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-
bdefb0cd0c11
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/06/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei

https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
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Lepingu täitmisega seotud tingimused: Umowa w sprawie realizacji zamówienia publicznego 
zostanie zawarta z uwzględnieniem postanowień wynikających z treści SWZ oraz oferty w 
oparciu o projekt umowy stanowiący Załącznik nr 8 do SWZ
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: 1. Wynagrodzenie zostanie zapłacone Wykonawcy przelewem bankowym na 
podstawie prawidłowo wystawionej faktury po odbiorze przedmiotu Umowy, potwierdzonym 
protokołem odbioru podpisanym bez zastrzeżeń 2. Termin płatności wynosi 30 dni licząc od 
dnia otrzymania przez Zamawiającemu prawidłowo wystawionej faktury VAT.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy 
oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. 
Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy PZP, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy PZP. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, zwanym dalej Prezesem Izby. Organem właściwym w 
sprawach odwołań jest Krajowa Izba Odwoławcza, zwana dalej Izbą. 5. Odwołanie wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej lub w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. 
Odwołanie zawiera: a) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, 
numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko 
przedstawiciela (przedstawicieli); b) nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer telefonu oraz 
adres poczty elektronicznej zamawiającego; c) numer Powszechnego Elektronicznego 
Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli 
jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; d) 
numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku – numer w innym 
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właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie 
ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania; e) określenie przedmiotu zamówienia; f) wskazanie numeru ogłoszenia w 
przypadku publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; g) wskazanie czynności lub 
zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, 
lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie ustawy; h) zwięzłe przedstawienie zarzutów; i) żądanie co do sposobu 
rozstrzygnięcia odwołania; j) wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających 
wniesienie odwołania oraz dowodów na poparcie przytoczonych okoliczności; k) podpis 
odwołującego albo jego przedstawiciela lub przedstawicieli; l) wykaz załączników. 9. Do 
odwołania dołącza się: a) dowód uiszczenia wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; b) 
dowód przekazania odpowiednio odwołania albo jego kopii Zamawiającemu, c) dokument 
potwierdzający umocowanie do reprezentowania odwołującego. 10. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 11. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 12. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem zamówień publicznych”. 13. Skargę wnosi 
się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe albo 
wysłanie na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 
18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 14. 
Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu 
zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 15. Od wyroku sądu lub 
postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu 
Najwyższego. 16. Skargę kasacyjną może wnieść strona oraz Prezes Urzędu Zamówień 
Publicznych. Przepisy części pierwszej księgi pierwszej tytułu VI działu Va ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego stosuje się. 17. W zakresie 
niewskazanym w niniejszej sekcji, do środków ochrony prawnej przysługujących 
Wykonawcom stosuje się przepisy Działu IX ustawy PZP.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Wojewódzka 
Państwowej Straży Pożarnej w Lublinie
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda 
Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Lublinie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Wojewódzka Państwowej 
Straży Pożarnej w Lublinie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w 
Lublinie

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Dostawa 3 zestawów przyczep z quadami
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa 3 zestawów przyczep z quadami 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera: Załącznik nr 1B do SWZ.
Sisemine tunnus: WL.2371.4.2026 - Część II

5.1.1.  Eesmärk
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Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34114000 Erisõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 34144200 Avariiteenistussõidukid, 34113300 Sõidukid kasutamiseks 
väljaspool teedevõrku, 34223300 Haagised, 34942000 Signaalseadmed, 43313100 
Lumesahad, 18444200 Tugevdatud mütsid, 35113400 Kaitse- ja turvarõivad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Prymasa Stefana Wyszyńskiego 2B  
Linn: Chełm
Sihtnumber: 22-100
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola
Lisateave: Komenda Miejska Państwowej Straży Pożarnej w Chełmie

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Piwonia 12  
Linn: Parczew
Sihtnumber: 21-200
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola
Lisateave: Komenda Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej w Parczewie

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Tysiąclecia PP 8  
Linn: Włodawa
Sihtnumber: 22-200
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola
Lisateave: Komenda Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej we Włodawie

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 08/07/2026
Kestuse lõppkuupäev: 20/11/2026

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 200 085,37 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: Porozumienie o dofinansowanie Projektu nr FELU.03.01-IZ.00- 0001 
/23-00 z dnia 31.03.2023 r. Nr Projektu: FELU.03.01-IZ.00-0001/23
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Dostawa realizowana w ramach projektu „Dostosowanie 
Krajowego Systemu Ratowniczo – Gaśniczego na terenie województwa lubelskiego do zmian 
klimatycznych, zmian w środowisku naturalnym oraz zagrożeń cywilizacyjnych” w ramach 
programu Fundusze Europejskie dla Lubelskiego 2021- 2027, Priorytet III Ochrona zasobów 
środowiska i klimatu, Działanie 3.1 Bezpieczeństwo ekologiczne, typ projektu 1 i 2 na 
podstawie Porozumienia o dofinansowanie Projektu nr FELU.03.01-IZ.00-0001/23-00 z dnia 
31.03.2023 r. Nr Projektu: FELU.03.01-IZ.00-0001/23
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Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: a. Wykonawca będzie związany ofertą do dnia 05.09.2026 r. przy czym pierwszym 
dniem termin związania ofertą będzie dzień, w którym upływa termin składania ofert. b. 
Postanowienia dotyczące oferty wspólnej składanej przez dwa lub więcej podmioty 
gospodarcze 1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. W tym 
wypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Wzór pełnomocnictwa został zawarty w Załączniku nr 5 do SWZ. 3. 
Do Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia stosuje się przepisy o 
Wykonawcach ubiegających się indywidualnie o udzielenie zamówienia. 4. Warunek 
niepodlegania wykluczenia z postępowania każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia spełnia odrębnie. 5. Zamawiający żąda od Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia następujących oświadczeń i dokumentów: a) JEDZ, 
wymieniony w sekcji VIII – składany indywidualnie przez każdego Wykonawcę wspólnie 
ubiegającego się o udzielenie zamówienia; b) pełnomocnictwo do reprezentowania 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego; c) dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia z 
postępowania, wymienionych w sekcji VIII, przy czym każdy Wykonawca składa odrębne 
dokumenty potwierdzające brak podstaw wykluczenia z postępowania. Dotyczy to również 
oświadczenia dotyczącego przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz 
art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego wg wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 4 do SWZ oraz dokumentów żądanych od Wykonawców mających 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej; 6. Niezależnie 
od powyższych postanowień, sposób przygotowania oferty określają postanowienia sekcji XV, 
które stosuje się również do Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
publicznego. Razem z ofertą należy złożyć: a) oświadczenie JEDZ, b) oświadczenie 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 pkt 1-3 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, c) pełnomocnictwo do 
reprezentowania Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, d) pełnomocnictwo lub inny dokument, z którego 
wynika umocowanie do podpisania i złożenia oferty przez osobę lub osoby reprezentujące 
danego Wykonawcę Dokumenty wymagane od Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia należy składać w formie i na zasadach określonych w niniejszej SWZ 
oraz w przepisach, do których odwołuje się niniejsza SWZ. 7. Zamawiający nie zastrzega 
osobistego wykonania przez poszczególnych Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia osobistego wykonania kluczowych zadań dotyczących prac 
związanych z rozmieszczeniem i instalacją w ramach zamówienia na dostawy. 8. 
Zamawiający nie wymaga od Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia posiadania określonej formy prawnej w celu złożenia oferty i ubiegania się o 
udzielenie zamówienia publicznego.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
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Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena całkowita brutto
Kirjeldus: Cena całkowita brutto
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Okres gwarancji
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-
84cc-bdefb0cd0c11
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zamówień publicznych ZETO PZP
URL: https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-
bdefb0cd0c11
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/06/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Umowa w sprawie realizacji zamówienia publicznego 
zostanie zawarta z uwzględnieniem postanowień wynikających z treści SWZ oraz oferty w 
oparciu o projekt umowy stanowiący Załącznik nr 8 do SWZ
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: 1. Wynagrodzenie zostanie zapłacone Wykonawcy przelewem bankowym na 
podstawie prawidłowo wystawionej faktury po odbiorze przedmiotu Umowy, potwierdzonym 
protokołem odbioru podpisanym bez zastrzeżeń 2. Termin płatności wynosi 30 dni licząc od 
dnia otrzymania przez Zamawiającemu prawidłowo wystawionej faktury VAT.

https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11
https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/#/offer/5a1fa3bd-88d1-42cf-84cc-bdefb0cd0c11


310558-2026 Page 16/19

5.1.15.
 
Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy 
oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. 
Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy PZP, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy PZP. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, zwanym dalej Prezesem Izby. Organem właściwym w 
sprawach odwołań jest Krajowa Izba Odwoławcza, zwana dalej Izbą. 5. Odwołanie wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej lub w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. 
Odwołanie zawiera: a) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, 
numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko 
przedstawiciela (przedstawicieli); b) nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer telefonu oraz 
adres poczty elektronicznej zamawiającego; c) numer Powszechnego Elektronicznego 
Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli 
jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; d) 
numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku – numer w innym 
właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie 
ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania; e) określenie przedmiotu zamówienia; f) wskazanie numeru ogłoszenia w 
przypadku publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; g) wskazanie czynności lub 
zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, 
lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie ustawy; h) zwięzłe przedstawienie zarzutów; i) żądanie co do sposobu 
rozstrzygnięcia odwołania; j) wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających 
wniesienie odwołania oraz dowodów na poparcie przytoczonych okoliczności; k) podpis 
odwołującego albo jego przedstawiciela lub przedstawicieli; l) wykaz załączników. 9. Do 
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odwołania dołącza się: a) dowód uiszczenia wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; b) 
dowód przekazania odpowiednio odwołania albo jego kopii Zamawiającemu, c) dokument 
potwierdzający umocowanie do reprezentowania odwołującego. 10. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 11. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 12. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem zamówień publicznych”. 13. Skargę wnosi 
się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe albo 
wysłanie na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 
18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 14. 
Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu 
zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 15. Od wyroku sądu lub 
postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu 
Najwyższego. 16. Skargę kasacyjną może wnieść strona oraz Prezes Urzędu Zamówień 
Publicznych. Przepisy części pierwszej księgi pierwszej tytułu VI działu Va ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego stosuje się. 17. W zakresie 
niewskazanym w niniejszej sekcji, do środków ochrony prawnej przysługujących 
Wykonawcom stosuje się przepisy Działu IX ustawy PZP.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Wojewódzka 
Państwowej Straży Pożarnej w Lublinie
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda 
Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Lublinie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Wojewódzka Państwowej 
Straży Pożarnej w Lublinie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w 
Lublinie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Lublinie
Registreerimisnumber: 7120105142
Osakond: Wydział Logistyki
Postiaadress: ul. Strażacka 7
Linn: Lublin
Sihtnumber: 20-012
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Wydział Logistyki
E-posti aadress: zampub@lubelskie.straz.gov.pl
Telefon: +48 815351248
Faks: +48 815329700
Internetiaadress: https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/

mailto:zampub@lubelskie.straz.gov.pl
https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/
https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/
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Hankija profiil: https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Biuro Odwołań
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 224587800
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/epuap
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registreerimisnumber: 5262883664
Osakond: Samodzielny Wydział ds. Sądu Polubownego
Postiaadress: ul. Hoża 76/78
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-682
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Samodzielny Wydział ds. Sądu Polubownego
E-posti aadress: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48 226958504
Faks: +48 226958111
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: ZETO Lublin Sp. z o.o.
Registreerimisnumber: 7120156688
Osakond: Pomoc techniczna
Postiaadress: ul. Diamentowa 2
Linn: Lublin
Sihtnumber: 20-447

https://przetargi.lubelskie.straz.gov.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.gov.pl/web/uzp/epuap
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
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Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Pomoc techniczna
E-posti aadress: pomoc@zeto.lublin.pl
Telefon: +48 817184227
Faks: +48 815255052
Internetiaadress: https://zetolublin.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 8a0c9102-8bfa-401a-9bbc-84a4cf072718  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 05/05/2026 11:40:18 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 310558-2026
ELT S väljaande number: 87/2026
Avaldamise kuupäev: 06/05/2026

mailto:pomoc@zeto.lublin.pl
https://zetolublin.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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